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Německý jazyk

Chcete-li si v Německu najít práci a obecně se prosadit, musíte se naučit německy. Zde najdete
možnosti a kontakty na vhodné jazykové kurzy. Existují různé způsoby, jak se naučit německy. Na
to, kterou možnost si můžete vybrat, má vliv váš pobytový status. Pokud ještě neumíte dostatečně
dobře německy, budete potřebovat pomoc. Zde najdete také kontaktní osoby pro tuto oblast.

Jazyková úroveň a certifikáty

Můžete navštěvovat kurzy němčiny. Existuje šest úrovní: A1, A2, B1, B2, C1 a C2. Začínáte
úrovní A1. V mateřském jazyce máte úroveň C2. Šest úrovní znamená podrobněji:

A1: začátečník
Rozumíte jednoduchým slovům a větám a umíte je používat.
Umíte představit sebe i ostatní.
Umíte se ptát na otázky týkající se vás samotných.
Umíte odpovídat na otázky.
Osoba mluví pomalu a zřetelně. Dokážete s nimi konverzovat.

A2: Základní znalosti
Rozumíte větám a často používaným slovům.
Dokážete komunikovat v jednoduchých každodenních situacích. Dokážete popsat svůj původ,
vzdělání a prostředí.

B1: Pokročilé používání jazyka
Rozumíte mnohému. Dokážete říci něco o známých tématech a osobních zájmech. Umíte mluvit
o zážitcích a událostech, snech, nadějích a cílech. Umíte stručně zdůvodnit nebo vysvětlit své
plány a názory.

B2: Samostatné používání jazyka
Dokážeš porozumět nejdůležitějšímu obsahu složitých textů na konkrétní i abstraktní témata.
Rozumíte také odborným diskusím ve svém oboru.
Dokážete plynule a spontánně komunikovat. Dokážete zdůvodnit svůj názor na aktuální téma s
uvedením výhod a nevýhod.

C1: Odborné jazykové dovednosti
Dokážete porozumět mnoha náročným, delším textům. Dokážete pochopit i implicitní významy.
Dokážete se jasně, strukturovaně a podrobně vyjadřovat ke složitým otázkám.

C2: Úroveň (téměř) rodilého mluvčího
Snadno rozumíte prakticky všemu, co čtete nebo slyšíte.
Dokážete shrnout informace z různých písemných i ústních zdrojů. Dokážete uvést důvody a
vysvětlení v souvislé prezentaci. Dokážete se vyjadřovat spontánně, velmi plynule, přesně a s
nuancemi.

Fáze jazykové úrovně: A1, A2, B1, B2, C1 nebo C2?

Hledáte jazykový kurz? A zajímá vás, co znamená "A1", "A2", "B1", "B2", "C1" nebo "C2"? Pak
vám pomůže tato stránka.

Co znamená "A1", "A2", "B1", "B2", "C1" nebo "C2"? 
Pojmy "A1", "A2", "B1", "B2", "C1" nebo "C2" jsou všechny úrovně jazykových znalostí. To
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znamená, že každá úroveň vypovídá o úrovni vašich jazykových znalostí. Úrovně tedy
vypovídají něco o vašich jazykových dovednostech. Ukazují vám: Jak dobrá je vaše němčina.

Jazykové úrovně platí v celé Evropě. Jsou definovány Společným evropským referenčním
rámcem pro jazyky (SERR). Tvoří společný základ pro výuku jazyků v Evropě.

Nezáleží na tom, jakou jazykovou úroveň máte: Je důležité, abyste hodně cvičili! Čím více
budete cvičit, tím rychleji se vaše znalosti němčiny zlepší. Obklopujte se německým jazykem
co nejvíce:

• Mluvte německy s ostatními lidmi.
• Čtěte texty v němčině.
• Sledujte televizi v němčině.
• Poslouchejte rádio nebo podcasty v němčině.

Je důležité znát vlastní jazykovou úroveň?
Rozhodně ano! Pomůže vám to zlepšit si němčinu. Jazykovou úroveň vám ukáže: kde jsou
vaše silné stránky v německém jazyce. A kde jsou vaše slabiny v německém jazyce. Můžete
tak přizpůsobit svůj proces učení. A rychleji se zlepšovat v němčině.

Kromě toho je často předpokladem určitá jazyková úroveň. Například u:

• Veřejné úřady,
• práce,
• školení nebo studia.

Je proto důležité znát svou vlastní jazykovou úroveň.

Ucházíte se o zaměstnání, stáž nebo praxi? Pak v žádosti uveďte svou jazykovou úroveň. Je
to důležité pro firmu. Ještě lepší je, pokud můžete přiložit jazykový certifikát.

Doklad o jazykové úrovni: jazykové certifikáty

Doklad o jazykové úrovni je často vyžadován (např. úřady). To znamená, že musíte prokázat,
že máte určitou jazykovou úroveň. Například tím, že jste absolvovali odpovídající kurz. Nebo
získáním jazykového certifikátu.

Pro získání jazykového certifikátu musíte složit test. Zkouší se, jak dobře mluvíte německy.
Pokud v testu uspějete, obdržíte certifikát.

Existují různé jazykové certifikáty (např. německý certifikát Goethe Institutu, německý
jazykový diplom nebo TELC). Nejlepší je nechat si poradit od Poradny pro uprchlíky a integraci.

Mimochodem: Existují také jazykové certifikáty pro jiné jazyky (např. angličtinu, francouzštinu
nebo španělštinu).

Jak se měří jazyková úroveň?

Jazyková úroveň zahrnuje:

• Mluvení při účasti na rozhovoru,
• Mluvení při samostatné souvislé řeči,

https://integreat.app/ingolstadt/cs/poradenstv%C3%AD-a-podpora/poradenstv%C3%AD-pro-uprchl%C3%ADky-a-integraci/
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• porozumění při poslechu,
• porozumění při čtení,
• psaní

Vaše jazyková úroveň se měří na základě těchto pěti dovedností.

Ne všech pět dovedností musí být na stejné úrovni. Například psaní může být na úrovni A2
a čtení na úrovni B1. Jsou vaše dovednosti na různých úrovních? Pak můžete přesně zjistit, ve
které oblasti se můžete zlepšit.

Jazykové úrovně A, B a C

Evropský referenční rámec pro jazyky rozlišuje tři úrovně. Každá úroveň se však dělí na další
dvě úrovně:

• Základní úroveň (jazyková úroveň A): A1 a A2
• středně pokročilá úroveň (jazyková úroveň B): B1 a B2
• vyšší úroveň (jazyková úroveň C): C1 a C2

Když se začnete učit nový jazyk, nejste automaticky na úrovni A1. I pro úroveň A1 potřebujete
určité základní dovednosti.

Jazyková úroveň A: základní používání jazyka

Základní úroveň A je o osvojení si základů jazyka. Jak budete postupovat, budete schopni
komunikovat v každodenních situacích.

Jazyková úroveň A1
Jako začátečník se nacházíte na úrovni A1.

Dokážete se vyjadřovat v běžném životě jednoduchým jazykem.
Jednoduché používání jazyka a komunikace jsou možné.

Jazyková úroveň A2
Na této úrovni jste si osvojili nejdůležitější základní dovednosti.

• Dokážete se účastnit rozhovorů na známá témata nebo ve známých situacích (např. při
nakupování).

• Jednoduché používání jazyka je běžné.

Jazyková úroveň B: Samostatné používání jazyka

Na této úrovni jsou již obecné jazykové dovednosti poměrně dobré. Konverzačních dovedností
již bylo dosaženo. To znamená, že se dokážete samostatně a bez větších jazykových
problémů účastnit rozhovorů.

Jazyková úroveň B1
Tato úroveň je považována za pokročilé používání jazyka.

• Dokážete dobře komunikovat o známých tématech a osobních zájmech.
• Vaše jazykové dovednosti jsou především na individuálnější úrovni.
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Jazyková úroveň B2

Na této jazykové úrovni je dosaženo samostatného používání jazyka. To znamená, že

• Máte rozsáhlou slovní zásobu. To Vám umožňuje porozumět složitějším výpovědím. A
dokážete je reprodukovat vlastními slovy.

• Používáte jazyk z vlastní iniciativy.

Jazyková úroveň C

Úroveň C je pokročilá úroveň. To znamená, že máte kompetentní a jisté jazykové znalosti.
Vaše slovní zásoba je velmi rozsáhlá. A jste jazykově zdatní.

Jazyková úroveň C1

Na úrovni C1 máte kompetentní jazykové znalosti. To znamená, že

• Rozumíte i implicitním významům obtížných textů a výroků. "Implicitní" znamená, že lidé
někdy věci neříkají. Existují podprahová, skrytá sdělení. Těm také dokážete porozumět.

• Jazyk používáte spontánně. Nemusíte tedy slova předem formulovat nebo hledat v hlavě.

Jazyková úroveň C2

C2 je nejvyšší úroveň. Vaše jazykové dovednosti jsou téměř na úrovni rodilého mluvčího.

• Rozumíte všemu bez námahy.
• Mluvíte spontánně, přesně, plynule a kompetentně.

Podpůrné a výukové materiály (knihovny)

Knihovny

Ve veřejných knihovnách najdete mnoho slovníků a učebních materiálů pro výuku němčiny.
Můžete zde také v klidu studovat a obvykle také využívat WLAN. Veřejnou knihovnu ve svém
okolí můžete vyhledat na webových stránkách  , které jsou součástí statistiky německých
knihoven. Využívání je buď bezplatné, nebo velmi levné.

Pokyny k vyhledávání:

• Pro vyhledávání klikněte na vyhledávač knihoven,
• Kliknutím na "Pobočky 1" zobrazíte všechna místa, kde se knihovny nacházejí,
• Poté klikněte na "Zobrazit seznam zásahů 2"

https://integreat.app/deutschlandvorlage/de/gesellschaftliches-leben/freizeit-und-austausch/buechereien/
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
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• Našli jste vhodnou knihovnu? Klikněte na šipku 1 úplně vlevo a zobrazí se adresa.
• Její webové stránky najdete pod číslem 2.
• Katalog médií najdete pod položkou 3.
• Pod bodem 4 se zobrazí mapa s polohou.
• Pod5 se vám zobrazí název knihovny.

Překladatelské agentury a tlumočníci

Tlumočníci

Některé úřady a organizace mají vlastní tlumočníky. Při sjednávání schůzky se vždy zeptejte, zda
vám bude tlumočník poskytnut zdarma.

Dobrovolní tlumočníci pracují důvěrně.

Důležité: Tlumočníci vám nemohou radit, pouze překládají!

https://admin.integreat-app.de/media/regions/319/2024/04/BibS_-_Die_Suchmaschine_f%C3%BCr_Bibliotheken.png
https://admin.integreat-app.de/media/regions/319/2024/04/BibS_-_Die_Suchmaschine_f%C3%BCr_Bibliotheken.png
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Dokumenty, jako jsou vysvědčení, oddací listy nebo rodné listy, musí být v Německu
přeloženy státem certifikovanými překladateli. Teprve pak je úřad nebo úřad přijme. Tyto
překlady mohou být drahé. Nejlepší je předem si pečlivě ověřit, zda soudní překlad skutečně
potřebujete. Porovnejte si ceny. Pokud jste na úřadu práce nebo na úřadu práce, zeptejte se, zda
se za překlad platí a co je k tomu potřeba.

• Státem certifikované tlumočníky můžete vyhledat v této databázi:

w ww.just iz-dolmetscher.de

• Dobrovolnická agentura Ingolstadt

Lékařská pomoc uprchlíkům

Lékaři s vámi musí umět mluvit. Před lékařským ošetřením si ujasněte, zda se s lékařem
domluvíte. Pokud ne, vezměte s sebou důvěryhodnou osobu, která vám ošetření přeloží.

Ve výjimečných případech můžete požádat o úhradu nákladů na tlumočníka. O to je třeba
požádat předem. V případě potřeby se včas (před návštěvou) obraťte na Vaše cesta k nám -
Kontaktní údaje Úřad pro sociální věci.

Najděte si jazykového mediátora - staňte se sami jazykovým mediátorem

Najděte si jazykového zprostředkovatele
Pokud mluvíte málo německy a jdete na úřad, například na imigrační úřad, sociální úřad nebo
úřad pro vzdělávání, budete potřebovat jazykového prostředníka. Jazykový prostředník je však
užitečný také při návštěvě lékaře, na rodičovských večerech ve škole nebo ve školce.

Některé úřady a organizace mají své vlastní tlumočníky. Při sjednávání schůzky se vždy zeptejte,
zda vám bude tlumočník poskytnut zdarma.

Pokud potřebujete jazykového prostředníka pro rozhovory ve škole nebo ve školce, obraťte se na
níže uvedené zprostředkovatelské úřady. Tam si můžete najít vhodného dobrovolného
tlumočníka, který vás na schůzku zdarma doprovodí. Práce dobrovolných tlumočníků je důvěrná.

Důležité: Tlumočníci vám nemohou radit, pouze překládají!

Dokumenty, jako jsou vysvědčení, oddací listy nebo rodné listy, musí být v Německu
přeloženy státem certifikovanými překladateli. Teprve pak je úřad nebo úřad přijme. Tyto
překlady mohou být drahé. Nejlepší je předem si pečlivě ověřit, zda soudní překlad skutečně
potřebujete. Porovnejte si ceny. Pokud jste na úřadu práce nebo na úřadu práce, zeptejte se, zda
se za překlad platí a co je k tomu potřeba.

Státem certifikované tlumočníky můžete vyhledat v této databázi:

w ww.just iz-dolmetscher.de

Síť pro pracovní a sociální otázky - NefAS e. V.
Permoserstr. 69
85057 Ingolstadt

i nfo@nef as-in.com
www.nefas-in.com/sprachmittler

https://integreat.app/ingolstadt1/de/willkommen/wichtige-aemter/agentur-f%C3%BCr-arbeit-ingolstadt/
https://integreat.app/ingolstadt1/de/willkommen/wichtige-aemter/jobcenter-stadt-ingolstadt/
https://www.justiz-dolmetscher.de
https://www.freiwilligenagentur-in.de/
https://integreat.app/ingolstadt/cs/zdrav%C3%AD/l%C3%A9ka%C5%99sk%C3%A1-pomoc-uprchl%C3%ADk%C5%AFm/
https://integreat.app/ingolstadt/cs/uprchl%C3%ADci/d%C3%A1vky-podle-z%C3%A1kona-o-d%C3%A1vk%C3%A1ch-pro-%C5%BEadatele-o-azyl-asylblg/va%C5%A1e-cesta-k-n%C3%A1m-kontaktn%C3%AD-%C3%BAdaje-%C3%BA%C5%99ad-pro-soci%C3%A1ln%C3%AD-v%C4%9Bci/
https://integreat.app/ingolstadt/cs/uprchl%C3%ADci/d%C3%A1vky-podle-z%C3%A1kona-o-d%C3%A1vk%C3%A1ch-pro-%C5%BEadatele-o-azyl-asylblg/va%C5%A1e-cesta-k-n%C3%A1m-kontaktn%C3%AD-%C3%BAdaje-%C3%BA%C5%99ad-pro-soci%C3%A1ln%C3%AD-v%C4%9Bci/
https://integreat.app/ingolstadt1/cs/v%C3%ADtejte-v/d%C5%AFle%C5%BEit%C3%A9-%C3%BA%C5%99ady/pracovn%C3%AD-agentura-ingolstadt/
https://integreat.app/ingolstadt1/de/willkommen/wichtige-aemter/jobcenter-stadt-ingolstadt/
https://www.justiz-dolmetscher.de
mailto:info@nefas-in.com
https://www.nefas-in.com/sprachmittler
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Město Ingolstadt
Pilotní projekt integrace

i ntegrat ionslotsin@ingolstadt.de
ntegration pilot / Azylová síť

Dobrovolnická agentura Ingolstadt

Staňte se jazykovým mediátorem
Mluvíte velmi dobře anglicky nebo německy (B2)? Pak můžete pomáhat ostatním lidem se svým
rodným jazykem. Doprovoďte je na úřady nebo na schůzky do škol či školek. Ozvěte se na výše
uvedené adresy.

Dobrovolné jazykové kurzy

Místa setkání s dobrovolníky

Setkání nabízejí informace, diskuse a poradenství a také různé akce. Tyto nabídky jsou
bezplatné nebo stojí málo peněz.

Café International

Místo: Městské divadlo Ingolstadt - Foyer Workshop Stage
Adresa: Ingolstadtská radnice, ul: Schlosslände 1, 85049 Ingolstadt
Otevírací doba: Pondělí a středa, 15:00-17:30 hod. Během školních prázdnin je kavárna
uzavřena.

Toto místo setkávání má webové stránky s nabídkou a otevírací dobou:
Café International

Co je Café International?

Café International je místem setkávání lidí z různých kultur. Je to místo, kde se každý cítí
vítán. Ať už jde o muže nebo ženy, ať už se zde někdo narodil, nebo pochází z jiné země -
každý je vítán.

Lidé se zde scházejí, aby

• vyměňovat si názory,
• trávit společně čas,
• získat poradenství,
• najít nové přátele.
• Konají se zde také speciální setkání, na kterých se pořádají zvláštní výlety nebo projekty.

Ty se konají jednou měsíčně.

Café Deutsch

Místo: Oberer Grasweg 18, 85057 Ingolstadt
Telefon: +49 (0) 1628462658 nebo +49 (0) 84141066
Otevírací doba: Pondělí, 16:30 - 18:00

mailto:integrationslotsin@ingolstadt.de
https://www.ingolstadt.de/Leben/Soziales-Wohnen/Asylangelegenheiten/index.php?NavID=2789.810.1
https://www.freiwilligenagentur-in.de/
https://maps.app.goo.gl/s3DojgXZeWKhbG7Y6
https://theater.ingolstadt.de/mitmachen-vermittlung/begegnen/cafe-international.html
https://maps.app.goo.gl/3hEV3CDnPLcfGhD9A
tel:+491628462658
tel:+4984141066
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Zájemci si zde mohou procvičit a zlepšit svou němčinu. Na pomoc jsou zde také dobrovolní
jazykoví mentoři.

Kontaktní osoba: Mgr:
Kontaktní osoba: Barbara Blumenwitz, integrační poradkyně města Ingolstadt.
E-mail: integrationslotsin@ingolstadt.de
Telefon: +49 (0) 84130550298

Mezinárodní stůl pravidelných návštěvníků pro ženy a muže

Místo: Vronis Ratschhaus, Donaustr. 1, 85049 Ingolstadt

Toto setkání je určeno pro lidi, kteří jsou v Ingolstadtu noví, a také pro místní. Diskutuje se zde
o aktuálních tématech z politiky a kultury - v jednoduché němčině.

Další informace:
Kontakt: Barbara Blumenwitz
E-mail: integrationslotsin@ingolstadt.de
Telefon: +49 (0) 84130550298

Jazykový mentoring a cvičné skupiny s dobrovolníky

Cvičení němčiny v Ingolstadtu

V Ingolstadtu je mnoho možností, jak si procvičit němčinu. Kromě oficiálních kurzů němčiny
jsou nabízeny také cvičné skupiny. Tyto skupiny vedou dobrovolníci. Většinou se jedná o lidi,
jejichž mateřským jazykem je němčina. Někdy jsou to také bývalí učitelé, kteří již nepracují.
Tyto programy jsou určeny všem, kteří by se rádi zdokonalili v německém jazyce. Těchto
skupin se může zúčastnit kdokoli bez ohledu na svůj pobytový status. Nezáleží tedy na tom,
zda již máte povolení k pobytu, nebo ne.

Jazykové mentorské kurzy

Dobrovolníci se procvičují s lidmi, kteří se právě učí německy. Setkání probíhají na základě
individuální dohody. Setkání jsou možná jednou nebo dvakrát týdně v sousedském centru
Augustinviertel. Společně se mluví a procvičuje němčina.

Program je určen pro obyvatele čtvrtí Augustin a Monika.

Stadtteiltreff im Augustinviertel | Sozialer Treffpunkt für
Bewohnerinnen und Bewohner aus dem Augustin- und Monikaviertel ,
Sie sind herzlich willkommen

Stollstrasse 2, 85053 IngolstadtIngolstadt

stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de

+49 (0) 84130545820

https://www.ingolstadt.de/Leben/Soziales-Wohnen/S…

mailto:integrationslotsin@ingolstadt.de
tel:+4984130550298
https://maps.app.goo.gl/jdwtJCdcibyBoh4u8
mailto:integrationslotsin@ingolstadt.de
tel:+4984130550298
https://integreat.app/ingolstadt/de/locations/stadtteiltreff-augustinviertel/
mailto:stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de
tel:+4984130545820
https://www.ingolstadt.de/Leben/Soziales-Wohnen/Stadtteiltreffs/Augustinviertel/
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Online nabídky Goethe-Institutu

Nabídky Goethe-Institutu k procvičování němčiny

PROCVIČOVÁNÍ NĚMČINY
Chcete si procvičit němčinu? Zde najdete filmy a cvičení, hry a aplikace pro procvičování
němčiny.

PROCVIČOVÁNÍ NĚMČINY ZDARMA

Digitální nabídky pro přípravu na němčinu
Zde si můžete zdarma procvičit němčinu a dozvědět se o životě v Německu.

ŽIVOT V NĚMECKU
Chystáte se brzy do Německa, nebo už tam jste? Zde najdete informace o životě a práci v
Německu a odpovědi na nejčastější otázky.

Nabídky Goethe-Institutu na téma "Život v Německu"

VIDĚT A SLYŠET NĚMECKO
Chcete poznat Německo různými způsoby? Zde můžete sledovat videa a poslouchat podcasty.
Najdete zde příběhy lidí, kteří přišli do Německa.

VIDĚT A POSLOUCHAT NĚMECKO

NAUČTE SE NĚMECKY
Lern Deutsch - Die Stadt der Wörter je online hra na jazykové úrovni A1. Hru lze hrát bez
stahování na počítači nebo v aplikaci na tabletu či chytrém telefonu, v režimu pro jednoho nebo
více hráčů.

NAUČTE SE NĚMECKY

NĚMČINA NA PRACOVIŠTI
Online cvičení pro komunikaci v zaměstnání.

NĚMČINA NA PRACOVIŠTI

Učte se německy sami bez kurzu

Učte se německy bez kurzu

Jazykové kavárny

V takzvaných jazykových kavárnách (Sprachtreffs) působí mnoho dobrovolníků, kteří vám
mohou pomoci s výukou němčiny. V jazykových kavárnách se můžete setkat s dalšími lidmi a
mluvit s nimi německy. Můžete si tak procvičit němčinu a naučit se nová slovíčka. A možná při
tom získáte i nové přátele. V jazykových kavárnách nezáleží na tom, zda máte předchozí
znalosti, nebo ne. Všichni sedí společně v malých skupinkách a jen tak si povídají.

https://www.goethe.de/prj/mwd/de/deutschueben.html
https://www.goethe.de/ins/cn/de/spr/ueb.html
https://www.goethe.de/prj/mwd/de/indeutschlandleben.html
https://www.goethe.de/prj/mwd/de/startseite.html
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/led.html
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/daa.html
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Jazyková kavárna pro ženy
Umíte už trochu německy a chtěli byste mluvit německy s ostatními ženami? Pak přijďte do
jazykové kavárny! Kurz je určen ženám, které by se rády zdokonalily v němčině.

• Kdy: Pondělí 17:00 - 18:30 hod.
• Kde: v sousedském centru Augustinviertel
• Náklady: Účast je zdarma

Registrace je nutná, protože počet účastníků je omezen.
Kurz se nekoná v době školních prázdnin.

Registrace a informace na adrese

kanceláři čtvrti Augustinviertel
Rozvoj sousedství
Stollstraße 2
85053 Ingolstadt

0841 305-45820

0841 305-45829
s tadttei ltreff-augustinviertel@ingolstadt.de

Tandem

Můžete si také vyhledat partnera pro tandemovou jízdu. Jedná se o osobu, která umí velmi
dobře německy a chce se naučit váš jazyk. Setkáváte se spolu a střídavě se učíte a mluvíte
německy a vaším jazykem. Tímto způsobem se vy učíte německy a druhá osoba se učí váš
jazyk.

Najděte si tandemového partnera v Ingolstadtu

O pomoc při hledání tandemového partnera požádejte poradenské centrum pro migranty
nebo migrační službu pro mládež.

Knihovny

Ve veřejných knihovnách najdete mnoho slovníků a učebních materiálů pro výuku němčiny.
Můžete tam také v klidu studovat a obvykle také využívat WLAN. Veřejnou knihovnu ve svém
okolí můžete vyhledat na webových stránkách  , které jsou součástí statistiky německých
knihoven. Využívání je buď bezplatné, nebo velmi levné.

Pokyny k vyhledávání:

• Pro vyhledávání klikněte na vyhledávač knihoven,
• Kliknutím na "Pobočky 1" zobrazíte všechna místa, kde se knihovny nacházejí,
• Poté klikněte na "Zobrazit seznam zásahů 2"

https://ingolstadt.de/Rathaus/Aktuelles/Meldungs-Archiv/index.php?La=1&object=tx,3052.11708.1&kuo=2&sub=0
https://maps.app.goo.gl/5jXYgU41XiBSNiM19
tel:stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de
tel:0841
mailto:stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de
https://www.tandem.net/de/language-exchange/germany/ingolstadt
https://integreat.app/ingolstadt1/de/beratung-und-unterst%C3%BCtzung/fl%C3%BCchtlings-und-integrationsberatung/migrationsberatung-f%C3%BCr-erwachsene/
https://integreat.app/ingolstadt1/de/beratung-und-unterst%C3%BCtzung/fl%C3%BCchtlings-und-integrationsberatung/migrationsberatung-f%C3%BCr-jugendliche/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/de/gesellschaftliches-leben/freizeit-und-austausch/buechereien
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
https://www.bibliotheksstatistik.de/bibsFilter
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• Našli jste vhodnou knihovnu? Klikněte na šipku 1 úplně vlevo a zobrazí se adresa.
• Její webové stránky najdete pod číslem 2.
• Katalog médií najdete pod položkou 3.
• Pod bodem 4 se zobrazí mapa s polohou.
• Pod5 se vám zobrazí název knihovny.

Místa setkání s dobrovolníky

Setkání nabízejí informace, diskuse a poradenství a také různé akce. Tyto nabídky jsou
bezplatné nebo stojí málo peněz.

Café International

Místo: Městské divadlo Ingolstadt - Foyer Workshop Stage 
Adresa: Ingolstadtská radnice, ul: Schlosslände 1, 85049 Ingolstadt 
Otevírací doba: Pondělí a středa, 15:00-17:30 hod. Během školních prázdnin je kavárna

https://admin.integreat-app.de/media/regions/319/2024/04/BibS_-_Die_Suchmaschine_f%C3%BCr_Bibliotheken.png
https://admin.integreat-app.de/media/regions/319/2024/04/BibS_-_Die_Suchmaschine_f%C3%BCr_Bibliotheken.png
https://maps.app.goo.gl/s3DojgXZeWKhbG7Y6
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uzavřena.

Toto místo setkávání má webové stránky s nabídkou a otevírací dobou:
Café International

Co je Café International?

Café International je místem setkávání lidí z různých kultur. Je to místo, kde se každý cítí
vítán. Ať už jde o muže nebo ženy, ať už se zde někdo narodil, nebo pochází z jiné země -
každý je vítán.

Lidé se zde scházejí, aby

• vyměňovat si názory,
• trávit společně čas,
• získat poradenství,
• najít nové přátele.
• Konají se zde také speciální setkání, na kterých se pořádají zvláštní výlety nebo projekty.

Ty se konají jednou měsíčně.

Café Deutsch

Místo: Oberer Grasweg 18, 85057 Ingolstadt
Telefon: +49 (0) 1628462658 nebo +49 (0) 84141066
Otevírací doba: Pondělí, 16:30 - 18:00

Zájemci si zde mohou procvičit a zlepšit svou němčinu. Na pomoc jsou zde také dobrovolní
jazykoví mentoři.

Kontaktní osoba: Mgr:
Kontaktní osoba: Barbara Blumenwitz, integrační poradkyně města Ingolstadt.
E-mail: integrationslotsin@ingolstadt.de
Telefon: +49 (0) 84130550298

Mezinárodní stůl pravidelných návštěvníků pro ženy a muže

Místo: Vronis Ratschhaus, Donaustr. 1, 85049 Ingolstadt

Toto setkání je určeno pro lidi, kteří jsou v Ingolstadtu noví, a také pro místní. Diskutuje se zde
o aktuálních tématech z politiky a kultury - v jednoduché němčině.

Další informace:
Kontakt: Barbara Blumenwitz
E-mail: integrationslotsin@ingolstadt.de
Telefon: +49 (0) 84130550298

Bezplatné online nabídky

Učte se německy s digitálními programy

https://theater.ingolstadt.de/mitmachen-vermittlung/begegnen/cafe-international.html
https://maps.app.goo.gl/3hEV3CDnPLcfGhD9A
tel:+491628462658
tel:+4984141066
mailto:integrationslotsin@ingolstadt.de
tel:+4984130550298
https://maps.app.goo.gl/jdwtJCdcibyBoh4u8
mailto:integrationslotsin@ingolstadt.de
tel:+4984130550298
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Na internetu a v obchodech s aplikacemi existuje mnoho programů, které vám pomohou
naučit se německy. Mnohé z nich nestojí nic. Zde je několik příkladů:

Online programy:

Zde najdete výukové materiály pro začátečníky i pokročilé.
Vhs Lernportal Tento portál je ideální pro lidi, kteří s němčinou teprve začínají.
Na Goethe-Institutu získáte odborná cvičení a kurzy.

Aplikace pro učení Lunes Tato aplikace činí učení zábavným a snadným.
TandemPartners Procvičujte jazyk s lidmi, pro které je němčina mateřským jazykem.
Lernox Platforma nabízí cvičení pro každou úroveň učení.
DuoLingo Učte se pomocí krátkých cvičení a zároveň se bavte.
Učte se německy online Tato služba umožňuje flexibilní a snadné učení.
Němčina v práci Můžete si procvičit jazyk, který potřebujete pro své zaměstnání.

Aplikace pro chytré telefony:

Tato aplikace vám pomůže naučit se číst a psát.
Einstieg Deutsch Jednoduchá cvičení pro začátečníky.
Ankommen Tato aplikace pomáhá uprchlíkům naučit se německy.
FunEasyLearn Zahrajte si hry, které rozšíří vaši slovní zásobu.
50 Languages Učte se německy v malých krocích.
Navi-D Aplikace vás bezpečně provede procesem učení.
Deutschtrainer A1 Naučte se základy německého jazyka.

Programy pro překládání textů:

deepl.com Tento program překládá přesně a zdarma.
Google Translator Získáte rychlé a vícejazyčné překlady.
Microsoft Translator Překládejte texty nebo mluvený jazyk.
Babelfish.de Pomocí tohoto nástroje překládejte do mnoha jazyků.

Pohádky ve snadném jazyce

Existuje mnoho známých pohádek.

Pohádka je velmi starý příběh.

Bylo nebylo: pohádky vždy začínají takto.

Například:

• Jeníček a Mařenka.
• Nebo Sněhurka.

Mnoho lidí však tyto pohádky nezná.

https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
https://www.goethe.de/de/spr/ueb.html
https://lunes.app/idee-und-konzept/
https://tandem.net/de/language-exchange/germany
http://lernox.de/
https://www.duolingo.com/
https://www.alumniportal-deutschland.org/
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/daa/brf/dis.html
https://de.serlo.org/abc
https://portal-deutsch.de/unterrichten/deutsch-unterrichten/einstieg-deutsch-die-app/
http://ankommenapp.de/APP/DE/Startseite/startseite-node.html
http://www.funeasylearn.com/de/app/deutsch-lernen/
http://www.goethe-verlag.com/
https://play.google.com/store/apps/details?id=app.navid.com&hl=en_US
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/dt1.html
https://www.deepl.com/home
https://translate.google.de/
https://apps.microsoft.com/detail/9wzdncrfj3pg?amp%3Bgl=de&hl=de-DE&gl=DE
https://www.babelfish.de/
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Některé z těchto pohádek jsou obtížné.

A proto mnoho lidí těmto pohádkám nerozumí.

Na této stránce najdete pohádky v jednoduchém jazyce.

Tyto pohádky jsou napsány jednoduše.

Tyto pohádky si můžete přečíst:

• Přečtěte si.
• Poslechnout si je.
• A prohlédněte si je ve znakové řeči.

Pohádky v jednoduchém jazyce

Akce v centru čtvrti Augustinviertel

Akce v centru čtvrti Augustinviertel

Stadtteiltreff im Augustinviertel | Sozialer Treffpunkt für
Bewohnerinnen und Bewohner aus dem Augustin- und Monikaviertel ,
Sie sind herzlich willkommen

Stollstrasse 2, 85053 IngolstadtIngolstadt

stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de

+49 (0) 84130545820

https://www.ingolstadt.de/Leben/Soziales-Wohnen/S…

Rodinná kavárna Centra pro podporu rodiny ve spolupráci se
sousedským centrem Augustinviertel.

Kdy: Každou středu od 15:30 do 17:30 hodin (mimo prázdniny).
Kde: sousedské centrum Augustinviertel, Stollstraße 2
Co: Místo pro setkávání rodin. Rodiče a jejich děti se zde mohou sejít, popovídat si a strávit
společně čas. Připraveny jsou hry a příležitosti k vzájemnému poznávání.

Německá konverzační skupina pro ženy

Co: Umíte již trochu německy a rády byste si popovídaly s dalšími ženami? Pak přijďte do
konverzační skupiny pro ženy.
Kdy: ve středu od 9:30 do 11:00, o prázdninách se setkání nekonají.
Kde: v sousedském centru Augustinviertel
Přihlášení: Prosíme, abyste se předem přihlásili v sousedské kanceláři, protože počet účastnic
je omezen.
Náklady: účast je bezplatná

https://www.ndr.de/fernsehen/barrierefreie_angebote/gebaerdensprache/Maerchen-in-Leichter-Sprache-und-Gebaerdensprache,maerchengebaerden100.html
https://www.ndr.de/fernsehen/barrierefreie_angebote/gebaerdensprache/Maerchen-in-Leichter-Sprache-und-Gebaerdensprache,maerchengebaerden100.html
https://www.ndr.de/fernsehen/barrierefreie_angebote/leichte_sprache/Maerchen-in-Leichter-Sprache,maerchenleichtesprache100.html
https://integreat.app/ingolstadt/de/locations/stadtteiltreff-augustinviertel/
mailto:stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de
tel:+4984130545820
https://www.ingolstadt.de/Leben/Soziales-Wohnen/Stadtteiltreffs/Augustinviertel/
https://maps.app.goo.gl/o7RytXFimy7jD1mZ6
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Interkulturní snídaně pro ženy

Co: Mezikulturní a mezigenerační ženská snídaně v místě setkávání ve čtvrti Augustinviertel:
Návštěvníci se mohou vzájemně seznámit, vyměnit si názory a v příjemné atmosféře si
společně vychutnat snídani s jídlem z různých zemí. Sbírají se nápady a témata a na další
setkání u snídaně jsou zvány přednášející, které o těchto tématech informují.

Kdy: Úterý 29. dubna / 3. června / 1. července / 23. září / 28. října / 25. listopadu / 16. prosince
vždy od 9.30 do 12.00 hod.
Kde: sousedské centrum Augustinviertel

Stačí se jen zastavit, jste srdečně zváni.
Velmi rádi přijmeme drobné kulinářské suvenýry k snídani.

Jazykový mentoring

Co: Dobrovolníci si procvičují němčinu s lidmi, kteří se právě učí německý jazyk.
Kdy: Po individuální domluvě se jednou až dvakrát týdně konají setkání v sousedském centru
Augustinviertel, kde se mluví a společně procvičuje němčina.

Program je určen pouze pro obyvatele čtvrtí Augustin a Monikaviertel.

Jazykové kurzy

Němčinu se může naučit každý. Zde najdete různé kurzy.

Nejlepší způsob, jak se naučit německy, je hodně vycházet z bytu a mluvit s Němci.

Úvodní orientační kurzy

Kurzy němčiny pro počáteční jazykovou orientaci jsou určeny pro začátečníky. Zde se naučíte
základní němčinu. Poznáte život v Německu. Kurz je koncipován tak, aby vám usnadnil život v
Německu. Naučíte se orientovat v každodenním životě. Kurz se skládá z 300 jednotek po 45
minutách. V kurzu se probírají různá témata. Dozvíte se o "zdravotní/lékařské péči", "práci",
"školce/škole", "bydlení", "orientaci v místě/transportu/mobilitě". Důraz je kladen na ústní
komunikaci: účastníci by se měli naučit co nejrychleji se orientovat v každodenním životě.
Kurz rovněž učí německým hodnotám.

Kurzy počáteční orientace jsou určeny především pro žadatele o azyl s nejasnými vyhlídkami
na setrvání v Německu. Jsou ještě volná místa? Pak se mohou zúčastnit i uznávaní žadatelé o
azyl s dobrými vyhlídkami na pobyt. Musíte ještě chodit do školy? Pak pro vás úvodní
orientační kurzy nejsou určeny. Bylo vám nabídnuto místo v integračním kurzu? Pak můžete
přejít do tohoto kurzu. Lidé v kurzech mají velmi rozdílné vzdělání. Kurzy mohou navštěvovat
negramotní lidé, stejně jako absolventi vysokých škol. Úvodní orientační kurzy jsou bezplatné.

Na kurzech se mluví německy - tlumočníci nejsou přítomni.

http://integreat.app/deutschlandvorlage/de/sprache/sprachkurse/integrationskurse/
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Obraťte se na poradenské středisko pro migraci nebo na azylové sociální poradenství.
Pomohou vám najít vhodný kurz.

Odborné jazykové kurzy (DeuFöV)

V tomto kurzu se zdokonalíte v německém jazyce. Kurzy jsou určeny ke zlepšení vaší slovní
zásoby. Naučíte se slovíčka související s prací. Již pracujete? Stále se ještě učíte? Chcete brzy
nastoupit do zaměstnání? Pak navštivte tento kurz. Ideální je, pokud jste již absolvovali
integrační kurz.

Na konci kurzu budete umět německy na úrovni C1. Každý z těchto kurzů je zakončen
certifikovanou zkouškou. Kromě základních kurzů existují i různé specializované kurzy s
různým zaměřením.

K účasti na kurzech němčiny zaměřených na zaměstnání potřebujete oprávnění nebo
povinnost. To získáte buď na úřadu práce nebo v pracovní agentuře, nebo se můžete obrátit
na Spolkový úřad pro migraci a uprchlíky (BAMF).

Předpokladem účasti je jazyková úroveň alespoň B1.

Online jazykové kurzy a online studium

Online jazykové kurzy

Němčinu se můžete učit na svém chytrém telefonu nebo počítači (také zdarma). Využijte
skvělých nabídek, jak se rychle naučit německy, a dobře využijte čekací dobu na jazykový
kurz. Tyto nabídky se vám mohou hodit i během jazykového kurzu.  Více informací o
jazykových úrovních (A1-C2) naleznete zde.

Aplikace Lunes: Aplikace vám pomůže ve škole. A při výuce. A v práci. Aplikace obsahuje
spoustu informací o slovíčkách z různých profesí. Ke každému slovu je k dispozici obrázek.
Naučíte se tak německá slovíčka. A je tu i funkce hlasitého předčítání. Díky různým cvičením
je učení zábavné. Můžete se učit a zapamatovat si slovní zásobu.

Serlo ABC: Bezplatná abecední aplikace pro samostudium nebo jako doplněk k jazykovému
kurzu. Aplikace je schválena jako učebnice pro integrační kurzy.

Mein Deutschbuch: Komplexní nabídka pro výuku německého jazyka. Webové stránky jsou
určeny pro studenty a učitele, A1-B2.

https://integreat.app/ingolstadt1/de/deutsche-sprache/sprachniveau-und-zertifikate/
https://lunes.app
https://de.serlo.org/abc
https://mein-deutschbuch.de/startseite.html
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Deutsch-Uni Online (DUO): Jazykové výukové programy pro úrovně A1 až C2.

Základní jazykový kurz od Deutsche Welle: Tento online jazykový kurz obsahuje moduly
zaměřené na gramotnost a jazykové dovednosti související s prací. K dispozici je také
rozřazovací test.

"Město slov": Aplikace a webové stránky pro hravé učení slovní zásoby bez předchozích
znalostí němčiny, angličtiny, francouzštiny a dalších jazyků.

Vzdělávací portál VHS: Bezplatné kurzy němčiny. Můžete se také naučit číst, psát a počítat.
K dispozici je také pomoc při přípravě na maturitu z němčiny, matematiky a angličtiny.

Jazykový rozřazovací test: OnSET-online jazykový rozřazovací test pro uprchlíky a pro
jazykovou kategorizaci pracovníků na plný úvazek a dobrovolných pracovníků.

Almani Be Farsi - Učte se německy pomocí videí pro persky mluvící osoby

Online studium

Mnoho uprchlíků a žadatelů o azyl chce studovat na vysoké škole. Je to však pro ně obtížné.
Protože za studium na vysoké škole musí platit hodně peněz. A často potřebují dobré
certifikáty a doklady. Kiron Higher Education nabízí dobré řešení: Školné není pro uprchlíky a
žadatele o azyl důležité. A nepotřebují dobré certifikáty a papíry. Univerzita nabízí místa pro
všechny. První 2 roky se studuje online. Kurzy můžete sledovat v angličtině. Můžete si také
přidat titulky v libovolném jazyce. Ve třetím ročníku chodíte na univerzitu na místě. Při studiu
se můžete učit německy. Dostanete také další pomoc a poradenství.

https://www.deutsch-uni.com/
https://learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-9095
https://www.goethe.de/de/spr/ueb/led.html
https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php
https://www.onset.de/
https://almanibefarsi.com/
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Webové stránky Kiron

Jazyková kavárna pro ženy a rodiny, konverzační kurzy zdarma

Sousedské centrum Augustinviertel

Rodinná kavárna v centru čtvrti Augustinviertel

Rodinná kavárna je místem setkávání rodičů a dětí. Rodiče si zde mohou popovídat, vyměnit si
rady a navázat nové kontakty. Pro děti je k dispozici hrací koutek a koutek na prolézání. K
dispozici jsou také řemeslné aktivity a hry pro malé i velké.

• Kdy: Každých 14 dní ve středu od 15:30 do 17:30 (kromě období školních prázdnin).
• Nejbližší termíny: 26.02. | 12.03. | 26.03. | 09.04. | 23.04.
• Kde? Sousedské centrum Augustinviertel, Stollstraße 2, 85053 Ingolstadt
• Registrace? Není nutná, stačí přijít
• Poznámka: Za své děti odpovídají rodiče.

Další informace:

Familienstützpunkt SÜD im Stadtteiltreff Augustinviertel | Anlaufstelle
für die Bewohner des Ingolstädter Südens, die Fragen in Bezug auf
Familie haben

Stollstrasse 2, 85053 IngolstadtIngolstadt

familienstuetzpunkt-sued@ingolstadt.de

+49 (0) 84130545823

https://www.familienbildung-ingolstadt.de/stuetzp…

Interkulturní snídaně pro ženy

Ženy z různých kultur se setkávají na společné snídani v sousedském centru Augustinviertel. V
příjemné atmosféře si ženy vyměňují názory, seznamují se a ochutnávají jídla z různých zemí.
Témata se sbírají a na další setkání jsou zváni odborníci.

• Kdy? 29. dubna / 3. června / 1. července / 23. září / 28. října / 25. listopadu / 16. prosince
2025, vždy od 9:00 do 12:00 hod.

• Kde? Okresní centrum Augustinviertel, Stollstraße 2, 85053 Ingolstadt
• Registrace? Není nutná, stačí přijít

Máme radost z kulinářských suvenýrů.

https://kiron.ngo
https://integreat.app/ingolstadt/de/locations/stadtteiltreff-augustinviertel/
mailto:familienstuetzpunkt-sued@ingolstadt.de
tel:+4984130545823
https://www.familienbildung-ingolstadt.de/stuetzpunkt/sued/
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Německá konverzační skupina pro ženy

Umíte již trochu německy a rády byste si popovídaly s dalšími ženami? Pak přijďte na
konverzační skupinu pro ženy.

• Kdy: ve středu od 9:30 do 11:00, o prázdninách se schůzky nekonají.
• Kde: v sousedském centru Augustinviertel
• Přihlášení: Prosíme, abyste se předem přihlásili v sousedské kanceláři, protože počet

účastnic je omezen.
• Náklady: účast je bezplatná

Stadtteiltreff im Augustinviertel | Sozialer Treffpunkt für
Bewohnerinnen und Bewohner aus dem Augustin- und Monikaviertel ,
Sie sind herzlich willkommen

Stollstrasse 2, 85053 IngolstadtIngolstadt

stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de

+49 (0) 84130545820

https://www.ingolstadt.de/Leben/Soziales-Wohnen/S…

Sousedské centrum Piusviertel

Rodinná kavárna v sousedském centru Piusviertel

Rodinná kavárna je místem, kde se mohou setkávat matky, otcové, prarodiče, rodiče
samoživitelé, sousedé i lidé bez dětí. Nezáleží na tom, kolik je vám let, odkud pocházíte nebo
jaká je vaše sociální situace - všichni jsou vítáni!

• Kdy? Úterý a čtvrtek od 9:30 do 11:30 hod.
• Kde? Místo setkávání sousedů Piusviertel, Pfitznerstraße 19a, 85057 Ingolstadt.
• Registrace? Není nutná! Stačí se jen zastavit.

Stadtteiltreff Piusviertel | Sozialer Treffpunkt für Bewohnerinnen und
Bewohner aus dem Piusviertel , Sie sind herzlich willkommen

Pfitznerstr. 19a, 85057 Ingolstadt

stadtteiltreff-piusviertel@ingolstadt.de

+49 (0) 84130545840

https://www.ingolstadt.de/Stadtteiltreff_Piusvier…

Konverzační kurzy v sousedském centru Piusviertel

https://integreat.app/ingolstadt/de/locations/stadtteiltreff-augustinviertel/
mailto:stadtteiltreff-augustinviertel@ingolstadt.de
tel:+4984130545820
https://www.ingolstadt.de/Leben/Soziales-Wohnen/Stadtteiltreffs/Augustinviertel/
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Pfitznerstr.%2019a,Ingolstadt,Deutschland
mailto:stadtteiltreff-piusviertel@ingolstadt.de
tel:+4984130545840
https://www.ingolstadt.de/Stadtteiltreff_Piusviertel
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Nabízíme kurzy pro zlepšení stávajících znalostí německého jazyka. Kurzy jsou zaměřeny na
pokročilé studenty a nabízejí dostatek prostoru pro konverzaci.

• Kdy? Čtvrtek od 9:00 do 10:30, pátek od 10:00 do 11:30.
• Zápis? Ano, přihlášení je nutné.
• Během školních prázdnin se kurzy nekonají.

V případě zájmu kontaktujte:

Stadtteiltreff Piusviertel | Sozialer Treffpunkt für Bewohnerinnen und
Bewohner aus dem Piusviertel , Sie sind herzlich willkommen

Pfitznerstr. 19a, 85057 Ingolstadt

stadtteiltreff-piusviertel@ingolstadt.de

+49 (0) 84130545840

https://www.ingolstadt.de/Stadtteiltreff_Piusvier…

Konradviertel sousedské centrum

Rodinná kavárna v sousedském centru Konradviertel

Rodinná kavárna v sousedském centru Konradviertel zve všechny rodiny k odpočinku a zábavě.
Rodiče si mohou popovídat u kávy, čaje a zákusku. K dispozici jsou kontakty pro všechny dotazy
týkající se rodiny. Pro děti a rodiče jsou připraveny také zajímavé besedy a tvůrčí aktivity.

• Kdy? Pondělky, jednou za čtrnáct dní od 15:00 do 17:00 (ne o prázdninách).
• Kde? Tenisové centrum TSV Nord, Wirffelstraße 25, 85055 Ingolstadt.
• Zápis? Bez registrace. (Přesné termíny si můžete vyžádat v sousedním centru).
• Ve spolupráci s centrem pro podporu rodiny "Bürgerhilfe Ingolstadt KiTa GmbH".

Otevřené místo pro setkávání rodin - společně strávený čas

• Kdy? Každé poslední pondělí v měsíci od 15.00 do 16.30 hodin (ne během prázdnin).
• Kde? Okresní centrum Konradviertel, Oberer Taubentalweg 65, 85055 Ingolstadt.
• Jak se přihlásit? Bez registrace.
• Ve spolupráci s centrem pro podporu rodiny "Bürgerhilfe Ingolstadt KiTa GmbH".

Interkulturní snídaně pro ženy v sousedském centru Konradviertel.

Tato snídaně je určena ženám, které pocházejí z jiné země. Mohou zde navázat nová přátelství a
procvičit si němčinu.

• Kdy? Každý 2. a 4. čtvrtek v měsíci od 9:00 do 11:00 (ne během prázdnin).
• Kde? Okresní centrum Konradviertel, Oberer Taubentalweg 65.
• Registrace? Ano, registrace je nutná.

https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Pfitznerstr.%2019a,Ingolstadt,Deutschland
mailto:stadtteiltreff-piusviertel@ingolstadt.de
tel:+4984130545840
https://www.ingolstadt.de/Stadtteiltreff_Piusviertel
https://buergerhilfe-ingolstadt.de/familienstutzpunkte/
https://buergerhilfe-ingolstadt.de/familienstutzpunkte/
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Mezikulturní řemeslná kavárna v centru čtvrti Konradviertel

Řemeslná kavárna je místem setkávání žen, které se rády společně věnují ručním pracím.
Můžete si popovídat u čaje nebo kávy a seznámit se s novými lidmi.

• Kdy? V úterý od 11:00 do 12:30 hodin (ne během prázdnin).
• Kde? Okresní centrum Konradviertel, Oberer Taubentalweg 65
• Jak se přihlásit? Není nutná, stačí přijít!

Stadtteiltreff im Konradviertel | Sozialer Treffpunkt für Bewohnerinnen
und Bewohner aus dem Konradviertel , Sie sind herzlich willkommen

Oberer Taubentalweg 65, 85055 Ingolstadt

stadtteiltreff-konradviertel@ingolstadt.de

+49 (0) 84130545830

https://www.ingolstadt.de/Konradviertel

https://integreat.app/ingolstadt/de/locations/stadtteiltreff-konradviertel/
mailto:stadtteiltreff-konradviertel@ingolstadt.de
tel:+4984130545830
https://www.ingolstadt.de/Konradviertel
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